
 

 
St. Anne Parish is staffed by the Priestly Fraternity of St. Peter, to offer the Traditional Latin Rite of the Mass.  

La Iglesia de Santa Ana está administrada por La Fraternidad Sacerdotal de San Pedro,                                                          
para ofrecer la liturgia tradicional del Rito Extraordinario.  

For online donations visit our website at www.stannesd.com 

3RD SUNDAY OF ADVENT 
DECEMBER 11, 2022 

PARISH OFFICE  
OFICINA PARROQUIAL 

 

Address: 2337 Irving Ave.  
San Diego, CA 92113 
Phone: (619) 239-8253 
www.stannesd.com             
Email: stannefsspsandiego@gmail.com 
 
OFFICE HOURS  
HORARIO DE OFICINA 
Monday -Thursday  Lunes-Jueves    
 8:30 a.m.- 12:00 p.m.  
             1:00 p.m. - 4 p.m. 
 
Friday Viernes 
 9:00 a.m.- 12:00 p.m.  
 1:00 p.m. - 4 p.m. 
 
PRIESTS 
Pastor       Fr. John Lyons FSSP  
    frlyonsfssp@gmail.com 
Assistant   Fr. Aaron Liebert FSSP  
Assistant   Fr. Earl Eggleston 
 
STAFF 
Office Mgr.      Irene Flores Vega Ext. 122       
Office Asst.      Mariel Jiménez–Go Ext. 121  
Secretary          Bellanira Meda R. Ext. 133 
Music Dir.       Emily Sanchez 
            choirstanne@gmail.com  
 
 

MASS SCHEDULE  
HORARIO DE LAS MISAS 

 

DAILY MASS SCHEDULE:  
Monday – Saturday: 7:15 a.m. & 9 a.m. 

Monday, Wednesday, and Friday:         
6:30 p.m. 

HORARIO DE MISA DIARIA: 
De lunes a sábado: 7:15 a.m. y 9 a.m. 
Lunes, miércoles y viernes: 6:30 p.m. 

 

SUNDAY MASS SCHEDULE 
HORARIO DE MISA DOMINICAL 

6 a.m., 7:30 a.m., 9 a.m., 11 a.m.,  
12:30 p.m. (homilia en español), 6 p.m. 

 

CONFESSIONS:  
Monday – Saturday: half an hour           

before each Mass 
Saturday: 5 – 6 p.m. 

Sunday: Before each Mass 
CONFESIONES: 

Lunes a sábado: media hora antes                   
de cada misa 

Sábado: 5 - 6 p.m. 
Domingo: Antes de cada Misa. 

 

SICK CALLS  
Call the parish office to schedule a home visit 
for the sacraments. If someone is dying, 
please call the parish office and dial ext. 4. You 
will be transferred immediately to the priest 
on call. If he is unable to answer at the mo-
ment, please leave a detailed message. 
 

UNCIÓN DE LOS ENFERMOS 
Llame a la oficina parroquial para solicitar una 
visita para los sacramentos. En el evento de que al-
guien este muriendo, por favor llame a la ofici-
na parroquial y marque la extensión 4. Será trasferi-

do inmediatamente con el sacerdote en guardia. Si 
el sacerdote no contesta por favor deje un mensa-
je detallado.    

DEVOTIONS  
DEVOCIONES 

 

SOLEMN EXPOSITION 
EXPOSICIÓN SOLEMNE 

 

Friday/Viernes 5:20 p.m. - 6:20 p.m. 
 

Holy Hour for Moms every 3rd Friday of 
the month  10a.m.-11a.m. 

 

Hora Santa para Mamás 3.er viernes del mes  
10 a.m.-11 a.m. 

 

SIMPLE EXPOSITION & ROSARY 
EXPOSICIÓN SIMPLE Y ROSARIO 

Monday-Saturday after the 7:15 am Mass 
following lauds 

Lunes a sábado después de Misa de 7:15am  
seguido por laudes  

 

SUNDAY VESPERS  
VÍSPERAS DE RECTO TONO 

            5:30 p.m. 
 

DEVOTIONS TO ST. ANNE  
DEVOCIONES A SANTA ANA 

 

Every Friday after 6:30 p.m. Mass.  
Todos los viernes después de la Misa de 6:30 p.m 

 
 

DEVOTIONS TO PADRE PIO  
DEVOCIONES A PADRE PIO 

 

Every third Monday of the month after  
6:30 p.m. Mass.  

Cada tercer lunes después de la  
Misa de 6:30 pm 
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Sun. Dec. 11 

6:00 AM 

7:30 AM 

9:00 AM  

11:00 AM 

12:30 PM 

6:00 PM 

3rd Sunday of Advent, I Class  

Priest’s intention 

+Angel Marbella by Pedro & Percy Rodriguez 

Pro populo 

+Mr. & Mrs. G. Pernicano by Joan P. 

Intención especial para Carmen Lopez de Carmen R. 

Jody Santangelo, birthday by Barbara Johansson  

Mon. Dec. 12 

7:15 AM 

9:00 AM 

6:30 PM 

Our Lady of Guadalupe, III Class  

In honor of Our Lady of Guadalupe by V. Castro 

+Trinidad Cstañeda by Olympia C.  

Priest’s intention 

Tue. Dec. 13 
7:15 AM 

9:00 AM 

St. Lucy, III Class  

Leonard Wright by the Wright family 

Margie Persson by Joan P.  

Wed. Dec. 14 

7:15 AM 

9:00 AM 

6:30 PM 

Ember Wednesday of Advent, II Class 

Brian & Marissa Steele family  

Abigail Anaya & Miguel Anaya by the Anaya family   

For the FSSP & the preservation of the TLM 

Thur. Dec. 15 

7:15 AM 

9:00 AM 

Feria of Advent, III Class 

The Pappert family 

Kyle Hoffman by Deborah H.  

Fri. Dec. 16 

7:15 AM 

9:00 AM 

6:30 PM 

Ember Friday of Advent, II Class  

Priest’s intention 

Adela Rodriguez Rodriguez by the Meda R. family  

LeTourneau / Montali grandchildren   

Sat. Dec. 17 

7:15 AM 

9:00 AM 

Ember Saturday of Advent, II Class  

Fam. Gallegos Hernandez por Victoria S. 

Tim & Kirsten Brown family y Deborah H.   

Sun. Dec. 18 

6:00 AM 

7:30 AM 

9:00 AM  

11:00AM 

12:30 PM 

6:00 PM 

4th Sunday of Advent, I Class  

Priest’s intention 

Fam. Victor Martinez Salazar by Victoria S.  

Pro populo 

Special intention for the Respicio family by Emma J. 
Zerachiel Jayce M. Bensan by the Murphy & Benson family 

Murphy & Benson families  

M A SS  I N TEN TI O N S  

C h o i r  &  C h o r i s t e r s … ……...…..……Emi ly  Sa n chez  

         choirstanne@gmail.com  

C l e a n i n g  G u i l d …..…………………………..….Maria Kuss  

                                   mrkuss@sbcglobal.net 

1 s t  F r i d a y  H o m e s c h o o l e r s ’  G r o u p ….  

       I s au ra  Hern and ez  

First Friday              stanneshomeschoolers@gmail.com  

H e l p e r s  o f  G o d ’ s  P r e c i o u s  I n f a n t s …….Roger Lopez  

P ro - l i f e          sue.lopez.helpers@gmail.com 

H o l y  N a m e  S o c i e t y ………………..………. Steve Hicks 

Men's group, Second Tuesday     steve.hix@gmail.com 

L e g i o n  o f  M a r y ..……………………………..Luz Villalobos 

Every Saturday                     legionofmary_stanne@yahoo.com 

S t .  S t e p h e n  A l t a r  G u i l d ………………… Sean  P ha n  

A l t a r  Bo ys                                                 sean.phan@protonmail.com  

S t .  T a r c i s i u s  ……………..……………….Mar i  Gran t  

A ges  4 - 12 ,  Th i rd  Sa tur da y                   mari.grant@twc.com  

U s h e r s .……………………………………... Gary Gerken 

Sundays                                        gerken@cox.net   

Y o u n g  A d u l t  G r o u p  ( S A Y A ) . . .…….Emi ly  San chez   

A ge s  18 -3 5 ,  Wednesdays                          sayasandiego@gmail.com 

Y o u t h  G r o u p ……………………………………..Patty Cruz  

Ages 13-18, Third Friday            s.d.st.anneyouthgroup@gmail.com 

A l t a r  &  R o s a r y  S o c i e t y …………………………...……. 

R o s a r y  C r u s a d e ……………………………..….Rena Jonna  

     renajonna@gmail.com 

M o m m y  &  M e  G r o u p  …..……………….Amanda Coumos 

Babies & Toddlers , Wednesdays at 10 am in the parish hall 

                     Amanda.Coumos@yahoo.com  

P A RI SH  G RO UP S  

U P CO MIN G  E VEN TS  

Wednesday, December 14 

 SAYA meeting after the 6:30 pm Mass. 

Thursday, December 15 

 Adult catechism class at 7 pm in the parish hall 

Friday, December 16 

 Youth Group meeting: Mass at 6:30, and then a meatless pot-
luck meal, the rosary, an Advent talk and an activity  

 

 

 

 

P RÓ XI MO S  E VEN TO S  

Miércoles, 14 de diciembre  

 Reunión de SAYA después de Misa de 6:30 pm 

Jueves, 15 de diciembre  

 Clase de catecismo en inglés para adultos a las 7 pm en el 
salón parroquial 

Viernes, 16 de diciembre  

 Grupo de Jóvenes Adolecentes: Misa a las 6:30, después un 
cena “potluck” sin carne, rosario, una platica de Adviento y 
actividades.  

 

 

mailto:choirstanne@gmail.com
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TODAY’S SECOND COLLECTION is for the Retirement Fund for Reli-
gious. Thank you for your generosity.  

2023 FSSP CALENDARS are now available at the back of the church at 
$10 each while supplies last. There is a limit of 2 calendars per family. 
More calendars available online at Fraternitypublications.com 

OUR LADY OF GUADALUPE On Monday, December 12th there will 
be a rosary at 5:30 a.m. in honor of Our Lady of Guadalupe.  

PLANNED PARENTHOOD: Please join Fr. Lyons in praying the Rosary 
outside of the Planned Parenthood Building, located at 1st and Grape, 
S.D., at 10:30 am this Tuesday, December 13. Due to recent opposi-
tion at the site, it’s better not to bring children. 

THE HOLY NAME SOCIETY promotes an evening of recollection for 
the men of the parish on the second Tuesday of every month.  The 
next recollection is this Tuesday, December 13 at 7 pm. There will 
be a Holy Hour, Rosary, confession and a talk given by Fr. Lyons. All 
men (18 years of age and above)  of the parish are invited to attend. 
For more information please contact Steve Hicks by email at ste-
ve.hix@gmail.com   

BUILDING FUND COLLECTION: Next Sunday’s second collection is 
for the building fund. Please use the designated envelope inside your 
box. Thank you for your generosity.  

THE ADULT CHOIR is welcoming altos and basses as we prepare 
for Christmastide! Singing experience is beneficial, and commitment 
to rehearsals is necessary. Please email Emily Sanchez 
at choirstanne@gmail.com if you are interested.  

POSADA NAVIDEÑA ORGANIZED BY THE LEGION OF MARY: Every-
one’s invited to a traditional Posada Navideña this Saturday, December 
17, beginning at 5 pm. We will begin with the Rosary in Latin, fol-
lowed by a procession, and concluding with a potluck dinner: tama-
les, rice & beans, hot chocolate, hot punch, piñata and candy for the 
children. If you would like to help please sign up on the list located at 
the back of the church. For more information, contact Luz Villalobos 
by email at legionofmary_stanne@yahoo.com for more information. 

2023 OFFERING ENVELOPES ARE NOW AVAILABLE: The 2023 offer-
ing envelopes are now available to pick up at the parish office during 
office hours.  

SCAM ALERT: Don't respond to emails or text messages from Fr. 
Lyons asking for money or gift cards. No one from St. Anne will EV-
ER solicit you for money, donations or sensitive information in this 
way.  

A N U N CI O S  S EMA NA LES  W EEKLY  A N N OU N CEMENTS  

LA SEGUNDA COLECTA de  hoy es para la Jubilación de Religiosos. 
Gracias por su generosidad.   

CALENDARIOS DE LA FSSP DEL 2023 en español ya vienen en ca-
mino! Por el momento solo tenemos calendarios en inglés a $10 cada 
uno. Hay un limite de 2 calendarios por familia, hasta agotar existen-
cia.  

NUESTRA SRA. DE GUADALUPE: El lunes, 12 de diciembre habrá un 
rosario a las 5:30 a.m. en honor a Nuestra Sra. de Guadalupe.  

PLANNED PARENTHOOD: Por favor, únanse al P. Lyons para rezar el 
Rosario fuera del edificio de Planned Parenthood, situado en la 1ª y Gra-
pe, S.D., a las 10:30 am este martes, 13 de diciembre. Debido a la 
reciente presencia de la oposición, es mejor no llevar a niños. 

LA COFRADÍA DEL SMO. NOMBRE DE JESÚS promueve una tarde de 
encuentro para los hombres de la parroquia cada segundo martes del 
mes, el próximo encuentro será este martes, 13 de diciembre a las 7 
pm. Habrá una Hora Santa, Rosario, confesión y una charla dada por 
el Padre Lyons. Para más información, póngase en contacto con Steve 
Hicks por correo electrónico en steve.hix@gmail.com. Tome en 
cuenta que esta reunión es dirigida en inglés. 

FONDO DE CONSTRUCCIÓN: La segunda colecta del próximo domin-
go será para el fondo de construcción. Por favor use el sobre asignado 
para esta fondo dentro de su caja de ofrendas. Gracias por su genero-
sidad.   

EL CORO DE ADULTOS está recibiendo altos y bajos  mientras nos 
preparamos para la Navidad. La experiencia en el canto es beneficio-
so, y el compromiso con los ensayos es necesario. Por favor, envíe un 
correo electrónico a Emily Sánchez , Directora de Musica. 

POSADA NAVIDEÑA, ORGANIZADA POR LA LEGIÓN DE MARÍA: 
Ven a celebrar el Adviento del Niño Jesús, siguiendo los pasos de 
María y José el sábado, 17 de diciembre a las 5 pm . Al empezar, ten-
dremos el Santo Rosario en Latin en la parroquia, después nuestra 
procesión, y terminara con una cena “Potluck”: tamales, arroz y frijo-
les, buñuelos, ponche caliente, chocolate caliente, piñata y colaciones 
para los niños. Anótese en la lista de atrás de la iglesia para ayudar. 
Para más información contacte a Luz Villalobos  

LOS SOBRES DE OFRENDA DEL 2023 ya se pueden recoger en la ofici-
na parroquial durante las horas de oficina.   

¡ALERTA DE ESTAFA! No responda a correos electrónicos o mensajes 
de texto del Padre Lyons pidiendo dinero o tarjetas de regalo. Nadie 
de Santa Ana le pedirá NUNCA dinero, donaciones o información 
confidencial de esta manera.   

Parish Christmas Party 
Saturday, January 7, 2023 doors open at 4 pm. 

Next Sunday there will be a table outside the church after all 
the Masses to take reservations. Adults $10 or $25 per family. 

There will also be a sign up sheet for volunteers.  

Fiesta Parroquial Navideña 
Sábado, 7 de diciembre del 2023. Las se abren a las 4 pm. 

El próximo domingo habrá una mesa afuera de la iglesia para 
tomar reservaciones. $10 o $25 por familia. También estare-

mos tomando nombres para reclutar voluntarios.  

mailto:choirstanne@gmail.com
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DRESS CODE 
While at the church, everyone is expected to dress in a way that’s both 
modest and appropriate for the house of God. Here are some guidelines: 

 Dresses and skirts must be long enough that the knees are covered 
when sitting. 

 Shoulders must be covered.  

 Necklines must not be revealing. 

 Clothing must not be too tight. Clothing is to conceal, not reveal. 
Leggings and “yoga pants” fall into this category. If worn, they must be 
covered by a dress or skirt that covers the knees when sitting. 

 Shorts are not suitable wear for church. 
Finally: We do request that the correction of visitors in this matter be left 
to the pastor or his delegates.  

 

CODIGO DE VESTIMENTA 
Mientras en la iglesia, se espera que todos se vistan de una manera modesta 
y apropiada para la casa de Dios. Aquí hay algunas guías: 

 Vestidos y faldas deben ser suficientemente largas, para que cubran las 
rodillas al sentarse.   

 Los hombros deben estar cubiertos.  

 Los escotes no deben ser reveladores. 

 La ropa no debe ser muy entallada. La ropa es para cubrir y no para 
revelar. Mallas gruesas (leggings) y pantalones de yoga caen en esta 
categoría.  Si se usan, estos deben ser cubiertos por un vestido o falda 
suficientemente largos para cubrir las rodillas aun cuando se esta senta-
do.  

 Pantalones cortos (shorts) no son apropiados. 
Finalmente: Pedimos que las correcciones a visitantes con este respecto se 
lo deje al párroco o a sus delegados.        

A NU NCIOS  D E  C O RTESIA  C OU RTES Y  A NNOUNCEME NTS  

POOR CLAIRE SISTERS FROM TIJUANA will be here next Sunday 
after the morning Masses to sell their bake goods and religious items. 
Lets support them! 

HERMANAS CLARISAS CAPUCHINAS DE TIJUANA estarán aquí el 
próximo domingo para vender sus postres caseros y artículos religioso 
para recaudar fondos. Apoyémoslas! 

CHRISTMAS SEASON SCHEDULE  
Please note Mass time changes on                                      

Christmas Day                    

Christmas Eve, Saturday, December 24: 

7:15 am  Low Mass 

9:00 am  Low Mass 

Christmas Day, Sunday, December 25:                             

12 Midnight  Shepherd's Mass 

There will be NO 6 am Mass 

7:30 am  Mass at Dawn 

 9:00 am Mass at Dawn (Low Mass)  

10:30 am Mass of the Day (High Mass) 

12:30 pm Mass of the Day 

6:00 pm Mass of the Day 

Octave Day of Christmas, Sunday, January 1: 

Regular Sunday Mass Schedule 

Epiphany Eve, Thursday, January 5: 

7:15 am  Low Mass 

9:00 am  Low Mass 

6:30 pm Low Mass 

Epiphany Water Blessing  after 6:30 pm Mass 

Epiphany Day, Friday, January 6: 

7:15 am  Low Mass 

9:00 am  Low Mass 

6:30 pm High Mass 

AGENDA NAVIDEÑA 
Tenga en cuenta el cambio de horario de las Misas               

del día de Navidad  

Vigilia de Navidad, sábado, 24 de diciembre: 

7:15 am  Misa Rezada 

9:00 am  Misa Rezada 

Natividad del Señor, domingo, 25 de diciembre:  

12 Medianoche Misa de Gallo 

NO habrá  Misa de 6 am 

7:30 am  Misa de la Aurora 

9:00 am  Misa de la Aurora (Misa Rezada) 

10:30 am Misa del día (Misa Cantada) 

12:30 pm Misa del día 

6:00 pm Misa del día  

Octava de Navidad, domingo, 1 de enero: 

Horario habitual de Misa Dominical 

Vigilia de la Epifanía del Señor, jueves, 5 de enero: 

7:15 am  Miza Rezada 

9:00 am  Miza Rezada 

 6:30 pm Misa Rezada 

Bendición del Agua de la Epifanía después de Misa de 6:30 pm 

Epifanía del Señor, viernes, 6 de enero: 

7:15 am  Misa Rezada 

9:00 am  Misa Rezada 

6:30 pm  Misa Cantada 


